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مؤتمر الأمم المتحدة لاستعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ            
ــشروع     ــير المـ ــار غـ ــع الاتجـ ــق بمنـ ــل المتعلـ ــامج العمـ برنـ
بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة مـن جميـع جوانبـه         

  ومكافحته والقضاء عليه
        ٢٠١٢سبتمبر / أيلول٧ - أغسطس/ آب٢٧نيويورك، 

لمتحدة لاستعراض التقدم المحـرز في      الأمم ا مشروع الوثائق الختامية لمؤتمر         
تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسـلحة الـصغيرة            

  والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
  

ــاني            ــم المتحــدة الث ــؤتمر الأم ــة لم ــة التالي ــائق الختامي ــشروع الوث ــة م ــذه الوثيق ــضمن ه تت
ز في تنفيـذ برنـامج العمـل المتعلـق بمنـع الاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة                   لاستعراض التقدم المحـر   

  :الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
  ٢٠١٢إعلان عام   :المرفق الأول  
برنامج العمـل المتعلـق بمنـع الاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة                   :المرفق الثاني  

تعزيـز  : ن جميع جوانبه ومكافحته والقـضاء عليـه       والأسلحة الخفيفة م  
التنفيــذ علــى كــل مــن الــصعيد الــوطني والإقليمــي والعــالمي في الفتــرة  

٢٠١٨-٢٠١٢  
الــصك الــدولي لــتمكين الــدول مــن الكــشف عــن الأســلحة الــصغيرة    :المرفق الثالث  

والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتعقبها في الوقت المناسب وبطريقـة          
  ٢٠١٨-٢٠١٢ خطة التنفيذ للفترة :موثوق بها

  ٢٠١٨-٢٠١٢الجدول الزمني للاجتماعات للفترة   :المرفق الرابع  
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  المرفق الأول
 ٢٠١٢إعلان عام     

  
 غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة             بمنع الاتجـار  متجدد  التزام      

 من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
  
 مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاسـتعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ              نحن، الدول المشاركة في     - ١

الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفـة مـن جميـع             المتعلق بمنع     العمل برنامج
أغـسطس  / آب٢٧ المجتمعـون هنـا في نيويـورك في الفتـرة مـن        جوانبه ومكافحته والقضاء عليه،    

لاسـتعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ برنـامج العمـل واستكــشاف       ، ٢٠١٢سـبتمبر  / أيلـول ٧إلى 
والـصك الـدولي    برنامج العمـل    لجميع أحكام   تأييدنا  نؤكد من جديد    سبل تعزيز ذلك التنفيذ،     

الـتي يتـسبب فيهـا      البـشرية   لمعانـاة   بهدف وضـع نهايـة ل     والتزامنا بتنفيذ هذه الأحكام،     ،  للتعقب
  .لا ضابطة والأسلحة الخفيفة وانتشارها بالاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغير

ــاق الأمــم        - ٢ ــواردة في ميث ــادئ ال ــدولي والمقاصــد والمب ــانون ال ــدنا بالق ونؤكــد مجــددا تقي
  .المتحدة، وكذلك تلك المنصوص عليها في برنامج العمل، والتزامنا بها

تجـار غـير   الا كإطـار عـالمي لمنـع       الحيويـة    تهوأهميونؤكد من جديد صحة برنامج العمل         - ٣
، جوانبــه ومكافحتـه والقــضاء عليــه  المـشروع بالأســلحة الـصغيرة والأســلحة الخفيفـة مــن جميـع     

توطيـد دعـائم    ضـروري لمواصـلة     تنفيـذا كـاملا وفعـالا هـو أمـر           أن تنفيذه   زلنا على قناعة ب    ماو
  .السلام والأمن وحماية الأرواح، والنهوض بالتنمية الاجتماعية والاقتصادية والبشرية

ونشدد على أن الاتجار غير المشروع بالأسلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة مـن جميـع                   - ٤
ــساني        ــانون الإن ــد بالق ــاقم العنــف المــسلح، ويقــوض التقي ــديم التراعــات، ويف ــا زال ي ــه م جوانب
الدولي، ويساعد الإرهاب، وييسر تزايد معدلات الجريمة المنظمة عـبر الوطنيـة والاتجـار بالبـشر                

وما برح ذلك الاتجار يخلف، بتهديده الأمـن والـسلامة          . غيره من أشكال الاتجار   والمخدرات و 
والاستقرار، عواقب إنسانية واجتماعية واقتصادية مدمرة، بما في ذلك بعرقلتـه تقـديم المـساعدة               
الإنـسانية لــضحايا الــتراع المــسلح، وبإســهامه في تـشريد المــدنيين، وبتقويــضه للتنميــة المــستدامة   

  .بذولة للحد من الفقروللجهود الم
الحكومـات تتحمـل المـسؤولية الرئيـسية عـن منـع الاتجـار         أن  ما زلنا نـضع في اعتبارنـا        و  - ٥

ه، غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقـضاء علي ـ            
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 الإقليمـي والـدولي   وعن حل المشاكل المرتبطة بذلك الاتجار، ونـضع في اعتبارنـا أهميـة التعـاون                
  .طنيوفي تعزيز التنفيذ على الصعيد ال

حـرز في تنفيـذ برنـامج العمـل والـصك الـدولي للتعقـب               الذي أُ الكبير  نرحب بالتقدم   و  - ٦
وطنيـة  بوضـع قـوانين وأنظمـة وإجـراءات إداريـة           التقدم فيما يتعلـق     منذ اعتمادهما، بما في ذلك      

 وتعزيـز وصـنعها غـير القـانوني،    الخفيفـة  ة والأسـلحة  الصغيربالأسلحة لمنع الاتجار غير المشروع  
 جهـات وإنفاذهـا، ووضـع خطـط عمـل وطنيـة، وإنـشاء             هذه القـوانين والأنظمـة والإجـراءات        

وتعزيز التعاون الإقليمي وكذلك التقـدم المحـرز في         وتقديم تقارير وطنية طوعية،     اتصال وطنية،   
لـك التـدابير المتعلقـة بـأمن المخزونـات، وجمـع            تنفيذ طائفة واسعة من التـدابير المحـددة، بمـا في ذ           

ــدميرها، وتوغــير المــشروعة  الخفيفــة الــصغيرة والأســلحة  الأســلحة  ــصغيرة الأســلحة ســيم وت ال
  .تقنيالتدريب الو، الخفيفةوالأسلحة 

 ونرحب بما تؤديه المنظمات والمبـادرات والـصكوك الإقليميـة ودون الإقليميـة مـن                -كررا  م ٦
لـوعي، وبنـاء القـدرات، وتـشجيع التعـاون لـدعم الـدول في تنفيـذ برنـامج                   دور هام في إذكاء ا    

  .العمل والصك الدولي للتعقب
ونشدد مع ذلك على أنه لا تزال هناك تحديات وعقبات تعترض تنفيذ برنـامج العمـل                  - ٧

 . ونعقد العزم على معالجة تلك التحديات. تنفيذا كاملاوالصك الدولي للتعقب

ــدمت في          - ٨ ــتي ق ــت والتوصــيات ال ــتي أجري ــشات ال ــة المناق ــى ضــرورة متابع ونؤكــد عل
والرابــع ) ٢٠٠٨( الثالــث انالاجتماعــاجتماعــات ســابقة بــشأن برنــامج العمــل، بمــا في ذلــك  

ــتي  ) ٢٠١٠( ــدول مــن الاجتماعــات ال ــدها ال   الخــبراء الحكــوميين واجتمــاع ، كــل ســنتين تعق
في المواضيع ذات الـصلة الـتي تناولتـها الجمعيـة العامـة             بشأن  ، و )٢٠١١(المفتوح باب العضوية    

الأثر الإنـساني والإنمـائي الـسلبي المترتـب علـى صـنع الأسـلحة الـصغيرة             من قبيل    ،العقد الماضي 
  .)ب(سلحالعنف الممنع  و)أ(والأسلحة الخفيفة ونقلها وتداولها بصورة غير مشروعة

الـوطني والإقليمـي    تعزيز ووضع القواعد والتدابير على كل من الصعيد         ونؤيد مواصلة     - ٩
ــالمي  ــز والع ــسيق لتعزي ــصغيرة      وتن ــشروع بالأســلحة ال ــع الاتجــار غــير الم ــة إلى من ــود الرامي الجه

 .والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه

يــة المــوارد واخــتلاف قــدرات الــدول مــا زالا يــشكلان   ونــسلط الــضوء علــى أن محدود  - ١٠
ضـرورة  ونؤكد من جديـد اسـتمرار       .تحديين وعقبتين كبيرتين أمام تحقيق أهداف برنامج العمل       

 
  

  .٦٠/٦٨ر انظر القرا  )أ(  
  .A/64/228 والوثيقة ٦٣/٢٣انظر القرار   )ب(  
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لبنـاء  المساعدة التقنية والمالية،    وبخاصة الحاجة إلى زيادة مستويات      التعاون والمساعدة الدوليين،    
نفيذ برنامج العمل والـصك الـدولي للتعقـب تنفيـذا كـاملا         القدرات الوطنية والإقليمية لكفالة ت    

 وإقامة وتعزيـز الـشراكات، وكـذلك تبـادل المعلومـات والخـبرات والتـدريب فيمـا بـين                . وفعالا
ل مـسؤولي الجمـارك والـشرطة والمـسؤولين العـسكريين ومـسؤولي             ي ـالمسؤولين المختصين من قب   

العـالمي،  ود الـوطني والإقليمـي   مـن الـصعي  والمسؤولين عن تحديد الأسلحة علـى كـل     المخابرات  
  .أمران ضروريان للوفاء بالالتزامات المنصوص عليها في برنامج العمل هما
ــه الاتجــار غــير المــشروع          - ١١ ــذي يخلف ــسلبي ال ــر ال ــشأن الأث ــالغ ب ــق ب ــشعر بقل ــا ن ــا زلن وم

وء علـى   المـسنين، ونـسلط الـض     و علـى النـساء والأطفـال        بالأسلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة      
ونـشدد  . الحاجة إلى إجراء بحوث تستند إلى أدلة وتأخذ في الاعتبار بوجه خـاص هـذه الفئـات          

بالأسـلحة  ة الاتجـار غـير المـشروع        ة إدمـاج دور المـرأة في جهـود مكافح ـ         على الحاجـة إلى زيـار     
  . والقضاء عليهالصغيرة والأسلحة الخفيفة

صناعة مـن مـساهمات هامـة في مـساعدة          ونرحب بما تقدمه منظمات المجتمع المدني وال ـ        - ١٢
بالأسـلحة الـصغيرة والأســلحة   الـدول في إنحـاء كـثيرة مـن العـالم في منــع الاتجـار غـير المـشروع         

 من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليـه، ونـشجع علـى إقامـة مزيـد مـن الـشراكات                    الخفيفة
  .تحقيقا لهذه الغاية

 الكاملــة مــن منــافع التعــاون مــع المنظمــات  ونــسعى ســعيا جهيــدا إلى الاســتفادة- مكــررا ١٢
ومراكـز  ) الإنتربـول (الدولية من قبيل منظمة الجمارك العالمية والمنظمة الدولية للشرطة الجنائيـة            

  .الأمم المتحدة الإقليمية لترع السلاح
ونعقد العزم على معالجة الـصلة الوثيقـة بـين الاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة                 - ١٣

ة الخفيفة والعنف المسلح، والإرهاب، والجريمة المنظمة عبر الوطنية، والاتجـار بالبـشر،             والأسلح
والاتجار بالمخدرات والموارد الطبيعية، وعلى تعزيز الجهود الوطنيـة والإقليميـة والدوليـة الراميـة               
إلى مكافحـــة ذلـــك الاتجـــار مـــن زاويـــة العـــرض والطلـــب في آن واحـــد، فـــضلا عـــن تمويـــل    

  .الاتجار ذلك
ونجدد تعهدنا بتخليص العالم من الـويلات الـتي يتـسبب فيهـا صـنع الأسـلحة الـصغيرة                     - ١٤

ــشرو       ــير م ــو غ ــى نح ــداولها عل ــها وت ــة ونقل ــلحة الخفيف ــشارها   والأس ــرط وانت ــا المف ع وتراكمه
ونلتزم بحشد ما يلزم من إدارة سياسية ومن مـوارد لتنفيـذ            . ضابط في أنحاء كثيرة من العالم      بلا

ونــسعى إلى تحقيــق نتــائج واضــحة وملموســة خــلال . مــل والــصك الــدولي للتعقــببرنــامج الع
ن أمن شعوبنا وسلامتها وسبل رزقها وذلـك بالاضـطلاع بالتـدابير            السنوات الست المقبلة تحسِّ   

  .الواردة في خطط التنفيذ المصاحبة لهذا الإعلان
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  المرفق الثاني
ــشروع         ــع الاتجــار غــير الم ــق بمن ــامج العمــل المتعل ــصغيرة  برن  بالأســلحة ال

  والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
تعزيز تنفيذ برنامج العمل على كـل مـن الـصعيد الـوطني والإقليمـي والعـالمي في                      

  ٢٠١٨-٢٠١٢الفترة 
في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ برنـامج العمـل المتعلـق                  - ١

تجار غير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة مـن جميـع جوانبـه ومكافحتـه                    بمنع الا 
أغـسطس إلى   / آب ٢٧ في الفتـرة مـن       نيويـورك مقـر الأمـم المتحـدة ب      والقضاء عليـه، المعقـود في       

ــول ٧ ــا اخــتلاف أوضــاع      ، ٢٠١٢ســبتمبر /أيل ــضاء، آخــذة في اعتباره ــدول الأع تعهــدت ال
، باتخاذ التدابير التالية لتحقيق تنفيذ برنامج العمـل          الإقليمية اطقوقدرات وأولويات الدول والمن   

  .٢٠١٨-٢٠١٢تنفيذا كاملا وفعالا خال الفترة 
  

ع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميـع جوانبـه             من  -أولا   
  على الصعيد الوطنيومكافحته والقضاء عليه

ومن أجل الحـد مـن المعانـاة الـتي يتـسبب            لى الصعيد الوطني،    في تنفيذ برنامج العمل ع      - ٢
ة وتراكمهــا المفــرط وانتــشارها فيهــا الاتجــار في المــشروع بالأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــ

 :بما يليضابط، تتعهد الدول الأعضاء، التي لم تفعل ذلك بعد،  بلا

صـنع    لمنـع  ناسـبة ة الم دعم وضع وتنفيذ القوانين والأنظمة والإجراءات الإداري ـ        )أ(  
 غير القانوني والاتجـار غـير المـشروع بهـا مـن جميـع جوانبـه                 الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة   

؛ بمـا في ذلـك السمـسرة غـير المـشروعة والإنتـاج الحـرفي                ها ومكوناتهـا وذخائرهـا    ئوبجميع أجزا 
زاويــة العــرض العاجــل لمكافحــة هــذه التجــارة مــن  ، آخــذة في الاعتبــار الطــابع  غــير المــشروع

 آن واحد؛في والطلب 

بـين الوكـالات    فيمـا   تنسيق  الإنشاء وكالات أو أجهزة تنسيق وطنية لتحسين          )ب(  
الأســلحة الــصغيرة وينبغــي أن يتــضمن ذلــك جوانــب صــنع  . الحكوميــة لتنفيــذ برنــامج العمــل 

ع، فـضلا  والاتجار بهـا علـى نحـو غـير مـشرو     وتداولها  والتحكم فيها وتهريبها     والأسلحة الخفيفة 
وجمعهــا وتــدميرها، لا ســيما التنــسيق في هــذه المجــالات   ويلــها عــن تعقــب تلــك الأســلحة وتح 

ــسلطات المــسؤولة عــن      بــين  فيمــا ــشرطة والقــضاء وال ــة الحــدود وال ســلطات الجمــارك ومراقب
 هذه الوكالات والأجهزة؛أو تعزيز  ،حةلتراخيص نقل الأس
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لكــي تتــولى وطنيــة اتــصال جهــة زيــز أو تعإنــشاء القيــام، حــسب الاقتــضاء، ب  )ج(  
ــدول  التواصــل ــامج   بــين ال ــذ برن ــة بتنفي ــسائل المتعلق ــادل   و العمــل، في الم ــة تب ــولى عملي لكــي تت

  ؛المعلومات المتعلقة بهذه المسائل وتحديثها بانتظام

نقل الأسلحة الـصغيرة    فيما يتعلق بعمليات    الحصول على إذن حكومي     كفالة    )د(  
 ؛د الدوليوالأسلحة الخفيفة على الصعي

وضع قوانين وأنظمة وإجراءات إدارية مناسبة، حيثما لا توجـد، بمـا في ذلـك                 )هـ(  
ــستوردة،        ــسلطات الم ــدان وال ــتي تقــدمها البل ــالأمر ال ــصلة ب ــائق المتاحــة ذات ال ــق الوث عــن طري
لممارســة رقابــة فعالــة علــى إنتــاج الأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة داخــل المنــاطق الواقعــة  

يتها وعلى تصدير هذه الأسلحة أو استيرادها أو نقلـها أو إعـادة نقلـها، بمـا في ذلـك                    ضمن ولا 
بتعزيز عملية إصدار الشهادات للمستعمل النهائي والتحقق منـه، وذلـك منعـا لـصنع الأسـلحة                 
الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير القانوني ومنعا للاتجار غـير المـشروع بهـا أو تحويـل وجهتـها إلى                   

   مرخص لهم؛غيرمتلقين 
مجلس الأمن التابع للأمـم     اتخاذ تدابير مناسبة ضد أي نشاط ينتهك ما يفرضه            )و(  

المتحدة من حظر على الأسلحة، وتنفيذ برامج فعالة لترع الـسلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج           
   حفظ السلام؛تفي إطار عمليا

 لـه بحمـل     كفالة قيام القوات المسلحة أو الـشرطة أو أي جهـاز آخـر مـرخص                )ز(  
تعلـق بـإدارة وأمـن      تأسلحة صغيرة وأسلحة خفيفـة بوضـع معـايير وإجـراءات مناسـبة ومفـصلة                

ــة التحديــد       ــدول، وكفال ــة لل ــالنظم الدســتورية والقانوني ــا ب مخزوناتهــا مــن هــذه الأســلحة، رهن
الواضح للمخزونات التي تعلن السلطات الوطنية المختصة أنها زائدة عن الاحتياجـات، ووضـع              

 برامج للتخلص بطريقة مسؤولة من تلك المخزونات، ويفضل أن يكـون هـذا الـتخلص                وتنفيذ
  من خلال التدمير، وتأمين هذه المخزونات تأمينا كافيا إلى حين التخلص منها؛

الــسياسات المتعلقــة بالأســلحة عمليــة وضــع زيــادة مــشاركة المــرأة وتمثيلــها في   )ح(  
 وقــرار )٢٠٠٠ (١٣٢٥مــل وقــرار مجلــس الأمــن الــصغيرة، مــع مراعــاة الــصلة بــين برنــامج الع

ــة   ــة العام ــسلبي      ٦٥/٦٩الجمعي ــر ال ــى الأث ــضاء عل ــة بالق ــسبل الكفيل لاتجــار ل، واستكــشاف ال
  بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على المرأة؛

 تبـادل   شجيعالاقتـضاء، وت ـ  حـسب   وضع وتنفيذ خطـط عمـل وطنيـة         تشجيع    )ط(  
 .يذها، على أساس طوعيات بشأن وضع تلك الخطط وتنفالخبر
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منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميـع جوانبـه               -ثانيا   
   على الصعيد الإقليميومكافحته والقضاء عليه

بأن تقـوم حيثمـا      تنفيذ برنامج العمل على الصعيد الإقليمي، تتعهد الدول الأعضاء           في  - ٣
تعــاون مــع مركــز الأمــم المتحــدة الإقليمــي للــسلام ونــزع   لم تكــن قــد فعلــت ذلــك بعــد، وبال 

 :بما يليالسلاح، 

 أو تـــسمية جهـــةتـــشجيع المنظمـــات الإقليميـــة ودون الإقليميـــة علـــى إنـــشاء   )أ(  
لكـي تتـولى الاتـصال بـشأن الأمـور المتعلقـة بتنفيـذ برنـامج             داخلـها   ، حـسب الاقتـضاء،      اتصال

  ؛ الإقليميةالمناطقبين فيما بما في ذلك تبادل الخبرات العمل، 
 أو تعزيــز الآليــات إنــشاء آليــات إقليميــة ودون إقليميــة تتعلــق بمراقبــة الحــدود   )ب(  
الــسلطات و الحــدود والــشرطة ومراقبــةالتعــاون فيمــا بــين ســلطات الجمــارك  ، وتعزيــز القائمــة
الأسـلحة   للاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة و           على الصعيد الإقليمي للتـصدي     القضائية
  الحدود؛  عبرالخفيفة

تعزيز أوجه التآزر بين برنـامج العمـل والـصكوك والعمليـات الإقليميـة ودون                 )ج(  
الإقليميــة ذات الــصلة، ومــن بينــها تلــك الملزمــة قانونــا، وتــشجيع هيئــات الــصكوك الإقليميــة    
ودون الإقليمية ذات الصلة علـى وضـع تـدابير لتحـسين نمـاذج الإبـلاغ، عنـد الاقتـضاء وعلـى                      

  اس طوعي؛أس
ميـة ودون الإقليميـة    التي يمكن من خلالهـا للمنظمـات الإقلي   لاستكشاف السب   )د(  

، بنــاء علــى طلبــها، في إعــداد تقاريرهــا الوطنيــة مــن أجــل برنــامج العمــل          مــساعدة الــدول 
  والصكوك الإقليمية ذات الصلة وفي إعداد خطط العمل الوطنية؛

قليميـة ودون الإقليميـة، في بنـاء قـدرة          لإا بناء على طلب المنظمـات       ،المساعدة  )هـ(  
بــشأن قــضايا الأســلحة الــصغيرة، بمــا في ذلــك عــن طريــق حــسب الاقتــضاء، ، الــدول الأعــضاء

تعزيز التعاون، وكـذلك عـن طريـق تبـادل المعلومـات والخـبرات بـشأن التـشريعات النموذجيـة                    
هـا مـن المـسائل      وأفضل الممارسات وعمليـات نقـل الأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة وغير              

  الصلة؛ ذات
ــاون       )و(   ــة التعـ ــضاء، وبخاصـ ــد الاقتـ ــة، عنـ ــة أو إقليميـ ــات دون إقليميـ ــة آليـ إقامـ

الجمركــي عــبر الحــدود وشــبكات تبــادل المعلومــات فيمــا بــين أجهــزة إنفــاذ القــانون ومراقبــة     
بر الحدود والجمارك، بهدف منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة ع ـ              

  .الحدود ومكافحته والقضاء عليه
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منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميـع جوانبـه               -ثالثا   
  على الصعيد العالميومكافحته والقضاء عليه

بالقيـام، حيثمـا    في تنفيذ برنامج العمـل علـى الـصعيد العـالمي، تتعهـد الـدول الأعـضاء                    - ٤
 :ا يليبمتفعل ذلك بعد،  لم

ــذ الفعــال لقــرارات حظــر        )أ(   ــة التنفي التعــاون مــع منظومــة الأمــم المتحــدة لكفال
  الأسلحة التي يتخذها مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة وفقا لميثاق الأمم المتحدة؛

مــساعدة كافيــة وتخــصيص مــوارد في منظومــة الأمــم المتحــدة داخــل التعــاون   )ب(  
الأسـلحة  المخزونـات الزائـدة عـن الحاجـة مـن           تخـزين   تعزيـز   للدول الأعـضاء بنـاء علـى طلبـها ل         

وغير الموسـومة أو غـير الموسـومة وسمـا كافيـا بطريقـة              الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة      
 ؛مسؤولةطريقة  والتخلص منها بمأمونة

ــادة   )ج(   ــاون الزي ــة،    تع ــضاء، بطــرق ملموس ــة   حــسب الاقت ــات الدولي ــع المنظم م
، في مجـال    )الإنتربـول (الجمارك العالمية والمنظمة الدولية للـشرطة الجنائيـة         منظمة  كالصلة،   ذات

 غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة           بناء القدرات مـن أجـل التـصدي بفعاليـة للاتجـار           
، وتحديــد الــضالعين، مــن جماعــات الــوطني والإقليمــي والعــالميالــصعيد علــى كــل مــن الخفيفــة 

ميع جوانبه وذلك لـتمكين الـسلطات الوطنيـة مـن اتخـاذ الإجـراءات             وأفراد، في ذلك الاتجار بج    
 اللازمة ضدهم وفقا لقوانينها الوطنية؛

التـصديق علـى الـصكوك    على النظـر في      فعل ذلك بعد  تشجيع الدول التي لم ت      )د(  
لمكافحــة الإرهــاب والجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة، بمــا في ذلــك   القانونيــة الدوليــة ذات الــصلة  

  الانضمام إليها؛ وأوكول المتعلق بالأسلحة النارية، البروت
مـع منظمـات المجتمـع المـدني والـدوائر الأكاديميـة في             شجيع التعـاون المناسـب      ت  )هـ(  

 الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة مـن جميـع            بمنعمجال الأنشطة المتعلقة    
  . والقضاء عليه، ومكافحتهجوانبه

  
 على الصعيد الدوليالتنفيذ والتعاون والمساعدة   - رابعا  

لا يــزالان علــى الــصعيد الــدولي  تؤكــد الــدول الأعــضاء علــى أن التعــاون والمــساعدة     - ٥
، تنفيــذاً كــاملا وفعــالاوالــصك الــدولي للتعقــب برنــامج العمــل  لتنفيــذبــالغي الأهميــة عنــصرين 

وتحقيقـا   .بكفالة فعاليته وإمكانية قياسه   قية  المتلفي ذلك استمرار التزام الدول المانحة والدول         بما
  :لهذه الغاية تتعهد الدول الأعضاء، حيثما لم تفعل ذلك بعد، بما يلي
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التعاون وكفالة التنسيق والتكامـل والتـآزر في الجهـود الراميـة إلى التعامـل مـع                   )أ(  
 كـل مـن الـصعيد     بجميع جوانبه على  الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة   الاتجار غير المشروع ب   

العــالمي والإقليمــي ودون الإقليمــي والــوطني، بمــا في ذلــك مــن خــلال التعــاون فيمــا بــين بلــدان 
الجنوب والتعاون الثلاثي، وتشجيع إقامـة وتعزيـز التعـاون والـشراكات علـى جميـع المـستويات                  

ذلـك المنظمـات    فيما بين المنظمات الدولية والمنظمات الحكومية الدولية والمجتمع المدني، بمـا في             
  غير الحكومية والمؤسسات المالية الدولية؛

التشجيع على تقديم المـساعدة مـن الـدول والمنظمـات الإقليميـة والدوليـة، بمـا                   )ب(  
في ذلك مكتب شؤون نزع السلاح، إلى الدول، بناء علـى طلبـها، في بنـاء القـدرة علـى تنفيـذ              

احتياجاتهـا إلى المـساعدة وتعـيين أولوياتهـا     برنامج العمل تنفيذا كاملا وفعالا فـضلا عـن تحديـد         
وإبلاغ مكتب شؤون نزع السلاح بهـا، بمـا في ذلـك بواسـطة تقـديرات شـاملة وداعمـة لتلـك                      

  الاحتياجات؛
التشجيع علـى اسـتحداث آليـات لزيـادة فعاليـة التعـاون والمـساعدة الـدوليين،                 )ج(  

   مدى فعالية تلك المساعدة؛بما في ذلك آليات لتحديد الاحتياجات من المساعدة وتحديد
النظــر بجديــة في الاســتجابة لطلبــات المــساعدة مــن أجــل تحــسين قــدرة الــدول    )د(  

  على تنفيذ برنامج العمل بفعالية؛
استدامة المساعدة، بما في ذلك تحـسين الترتيبـات   التي تكفل السبل استكشاف    )هـ(  

الدوليــة والإقليميــة ذات الــصلة، ومــن المتعلقــة بالــصناديق الاســتئمانية، بالتعــاون مــع المنظمــات 
 بينها مراكز الأمم المتحدة الإقليمية للسلام ونزع السلاح؛

 تبرعـات للرعايـة،   مـن خـلال صـندوق       تقديم مـساعدة ماليـة، عنـد الاقتـضاء،            )و(  
المتعلقــة جتماعــات الاالمــشاركة في بغــير ذلــك علــى غــير قــادرة الــتي لا تكــون لــتمكين الــدول 

  .لصك الدولي للتعقب من المشاركة في تلك الاجتماعات واالعملببرنامج 
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  المرفق الثالث
الأســلحة الــصغيرة  كــشف عــن  الــصك الــدولي لــتمكين الــدول مــن ال        

والأســلحة الخفيفــة غــير المــشروعة وتعقبــها في الوقــت المناســب وبطريقــة 
  موثوق بها

 ٢٠١٨-٢٠١٢خطة التنفيذ للفترة     
  
المتعلـق  في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ برنـامج العمـل                 - ١

الاتجار غير المشروع في الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبـه، ومكافحتـه              بمنع  
 ٧أغـسطس إلى  / آب٢٧نيويـورك في الفتـرة مـن    بفي مقر الأمم المتحدة   والقضاء عليه، المعقود    

العــزم علــى مــضاعفة جهودهــا في حــدود إمكاناتهــا    )أ(، عقــدت الــدول٢٠١٢ســبتمبر /أيلــول
 ٢٠١٢عـام  الفتـرة مـن    للتعقـب في  من أجل التنفيذ الكامل والفعـال للـصك الـدولي         وقدراتها،  

  .ت التاليةلا سيما من خلال الإجراءاو، ٢٠١٨عام إلى 
  

 الوسم وحفظ السجلات والتعاون في عملية التعقب   -ولا أ  
 وحفـظ الـسجلات والتعقـب،    لوسـم امراعاة لطابع الترابط والتعاضـد الـذي يتـسم بـه        - ٢

تتعهــد  يمثــل امتيــازا وطنيــا، الأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة وكــون اختيــار طــرق وســم  
 :الدول الأعضاء بما يلي

وســم الأســلحة، بمــا في ذلــك وسمهــا عنــد      المتعلقــة بدابير الوطنيــة تعزيــز الت ــ  )أ(  
 والعلامـات الـتي ترمـي إلى        لـة استيرادها، ووضـع تـدابير لاسـتعادة العلامـات الممـسوحة أو المبدّ            

  الحيلولة دون إعادة تجميع الأجزاء والمكونات لاحقا بدون علامات؛
 والأســلحة الخفيفــة الأســلحة الــصغيرةكــشف الــدقيق عــن تعزيــز إجــراءات ال  )ب(  

 بـصورة مـستمرة    القـانون وإنشاء سجلات دقيقة وشـاملة، بمـا في ذلـك تـدريب مـوظفي إنفـاذ                 
 ؛ على تسجيل العلاماتومستدامة

القيام حسب الضرورة بتعزيز التنـسيق المـشترك بـين الوكـالات علـى الـصعيد                  )ج(  
ق القيـام، في جملـة أمـور،       الوطني لكفالة الاستجابة في الوقت المناسب لطلبات التعقب عن طري         

أو أكثــر وتوضــيح أدوارهــا؛ وتعزيــز إتاحــة المعلومــات      واحــدة  اتــصال وطنيــة  جهــةبتعــيين 
للــسلطات الوطنيــة المختــصة مــن خــلال جهــات الاتــصال؛ وإقامــة أو تعزيــز تنــسيق وطــني بــين 

 
  

 .نا هو أن يكون مطابقا لاستخدام المصطلح في الصك الدولي للتعقبه“ الدول”المقصود بمصطلح   )أ(  
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   الأمر ذلك؛يقتضيالأجهزة المختصة وخطط العمل الوطنية، حيثما وحسبما 
، بمـا في    لأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة        ا منـع تحويـل وجهـة     ابير  تعزيز تد   )د(  

ــائج التعقــب    ــادة تبــادل نت ــة مــع الــسلطات والمعلومــات الأخــرى ذات الــصلة،  ذلــك زي الوطني
علـى كـل مـن      حسب الاقتضاء،   الأدوات والممارسات ذات الصلة،     مواءمة  المختصة، وكذلك   

  الوطني والإقليمي والعالمي؛لصعيدا

، عند الاقتضاء، مع هيئات الأمم المتحدة وأجهزتها وبعثاتهـا المختـصة،            تعاونال  )هـ(  
اصات كل منـها، لتعزيـز تعقـب الأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة غـير             صوفقا لولاية واخت  

  المشروعة متى وحسبما نصت على ذلك أحكام الصك الدولي للتعقب؛
عـاون في التعقـب حـسبما يقتـضي      إقامة جهات اتصال وطنية لتيـسير الت      -مكررا  ) هـ(  

  .الصك الدولي للتعقب
  

  التنفيذ  -ثانيا   
لــصك اتنفيــذ بالنــسبة لمراعــاة لأهميــة التــدابير الوطنيــة والتعــاون والمــساعدة الــدوليين     - ٣

 :، تتعهد الدول بما يلي تنفيذاً كاملا وفعالاالدولي للتعقب

القـوانين والأنظمـة    نفيـذ   أو ت بوضـع   ، إن لم تكن قد قامت بذلك فعـلا،          القيام  )أ(  
الوسـم وحفـظ    المتعلقـة ب  الصك الدولي للتعقب    للامتثال لمتطلبات   والإجراءات الإدارية اللازمة    

، وفقـا لعملياتهـا الدسـتورية ومـن أجـل منـع الاتجـار غـير                 السجلات والتعاون في عملية التعقب    
  المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة ومكافحته والقضاء عليه؛

القيام، عند الحاجة وحسب الاقتضاء، بزيادة الجهود الوطنيـة والإقليميـة            -مكررا  ) أ(  
والعالميــة بــشأن إنــشاء البنيــة التحتيــة القانونيــة والإداريــة والتقنيــة اللازمــة للــتمكين مــن تنفيــذ     

  متطلبات الصك العالمي للتعقب تنفيذا فعالا؛
 مـساعدة تقنيـة وماليـة،       قـديم تب،  لـب  وبنـاء علـى الط     ، عند تـوافر القـدرة     قيامال  )ب(  
تـدريب لتحـسين القـدرات الوطنيـة في مجـال      العـدات و المتكنولوجيا والتوفير ما يلزم من  لتيسير  

 حسب الضرورة، لدعم تنفيذ الدول للصك تنفيذا فعالا؛الوسم وحفظ السجلات والتعقب، 

ات المنظمـة   القيام باستمرار، حيثما كان ذلـك مناسـبا، بـإدراج اسـتخدام أدو              )ج(  
ــة  ــة للــشرطة الجنائي ــة )الإنتربــول (الدولي ــها في إجراءاتهــا   لتعقــب الأســلحة الناري  والكــشف عن

مـع  ، وتعزيـز التعـاون، حـسب الاقتـضاء،     الأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة     المتعلقة بتعقب   
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ســم  الوتفي مجــالالجمــارك العالميــة في بنــاء القــدرات، بنــاء علــى الطلــب،  الإنتربــول ومنظمــة ا
 الوطني والإقليمي والعالمي؛د يالصعوحفظ السجلات والتعقب على كل من 

المتعلقـة  تعزيز تبادل المعلومـات  القيام، حسب الاقتضاء وعلى أساس طوعي، ب     )د(  
تعزيــز البحــوث التقنيــة ذات الــصلة، بــسبل منــها تبــادل الممارســات الوطنيــة في مجــال الوســم وب

 ؛عملال دعم تنفيذ برنامج استخدام نظام

مـؤتمر الأطـراف في اتفاقيـة الأمـم المتحـدة        مـع   ، عنـد الاقتـضاء،      تعزيز الروابط   )هـ(  
ذات الـصلة،  الأخـرى  والعمليـات  لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاتها التكميلية  

   الوطني والإقليمي والعالمي؛ديلصعهود التنفيذ على كل من اا يتعلق بجمفيوخصوصا 
ــة تُ النظــر  )و(   ــة تقني ــها ووتــيرةنــشأ  في عناصــر بــشأن دور لجن  اجتماعاتهــا وتكوين

تـستفيد  يمكـن أن    د اللازمة لها، وهي لجنـة       ريترتب عليها من آثار في الميزانية، لا سيما الموا         وما
ــصناعة،   مــن  ــذ الــصك لالخــبرة المتاحــة مــن ال ــز تنفي ــة   تعزي ــأن تنظــر في جمل ــدولي للتعقــب، ب  ال
  :منها أمور

الأسلحة الـصغيرة   تصميم وصنع   ات التطورات الأخيرة في تكنولوجيا      انعكاس  ‘١’  
  لخفيفة على فعالية الوسم وحفظ السجلات والتعقب؛اوالأسلحة 

سبل دعم استيعاب الأدوات والتكنولوجيات المتاحة في مجـال الوسـم وحفـظ               ‘٢’  
 السجلات والتعقب واستخدامها بفعالية؛

ــأفــضل الممارســات في مجــالي المــسا   ‘٣’   ة وبنــاء القــدرات، بمــا في ذلــك  عدة الدولي
 التكنولوجيا؛ نقل

كـل سـنتين عـن      الـتي تقـدمها طوعـا       القيام، في إطار التقـارير الوطنيـة        مواصلة    )ز(  
، واسـتخدام هـذه التقـارير        الدولي للتعقـب   لصكها ل برنامج العمل، بتقديم معلومات عن تنفيذ     

بــين توفــق  الــتي مــلالع دعــم تنفيــذ برنــامج مالوطنيــة، إلى جانــب آليــة المقاصــة المحــددة في نظــا 
 تقديم طلبات المساعدة؛من أجل الاحتياجات والموارد، 

لتوفير المعلومات عن المـساعدة     الطوعية  القيام أيضا باستخدام التقارير الوطنية        )ح(  
والمالية وأنـواع المـساعدات الأخـرى، بمـا في ذلـك تـوفير المعـدات ذات الـصلة والتعـاون                     التقنية  

بمــا يــشمل تقــديم آلات الوســم، فــضلا عــن الخــبرة الفنيــة التطــوير التكنولــوجي، بــشأن لــدولي ا
  .لوضع تدابير تنظيمية وقانونية مناسبة، عند الاقتضاء
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  المرفق الرابع
  ٢٠١٨-٢٠١٢  للفترةالجدول الزمني للاجتماعات    

لاسـتعراض  ، وقد اجتمعت في مؤتمر الأمـم المتحـدة الثـاني            الأعضاء الدول/لدولإن ا   
 الاتجــار غــير المــشروع بالأســلحة الــصغيرة  نــعالمتعلــق بمالتقــدم المحــرز في تنفيــذ برنــامج العمــل  

المعقـود في نيويـورك في الفتـرة        والأسلحة الخفيفة من جميـع جوانبـه ومكافحتـه والقـضاء عليـه،              
 ؛٢٠١٢سبتمبر / أيلول٧أغسطس إلى  / آب٢٧من 

ــد  و   ــن جديـ ــد مـ ــر  إذ تؤكـ ــز تـ ــة تعزيـ ــى أهميـ ــا   علـ ــذ برنـ ــة تنفيـ ــل ابط عمليـ مج العمـ
 واستمراريتها،

، في هذا الصدد، على فائدة توحيد الجدول الزمني للاجتماعـات   وإذ تؤكد من جديد     
  ممكن،حدإلى أقصى 

وتمييز ولايات اجتماعات برنامج العمـل،       إلى التوصية المقدمة بشأن تعريف       وإذ تشير   
ن قبيـل    م ـ ،)أ(ت الاجتماعـات ونتائجهـا    ربط وضمان التكامل بين ولايا    كذلك  بشكل جلي، و  

 نتــائج مــؤتمرات الاســتعراض والاجتماعــات الــتي تعقــدها الــدول كــل ســنتين واجتمــاع الخــبراء
  الحكوميين المفتوح باب العضوية،

ــضا    ــشير أي ــاني    وإذ ت ــع أن ينظــر مــؤتمر الاســتعراض الث ــه يُتوق ــد   إلى أن ــة عق في إمكاني
  ،)ب(اجتماع آخر مفتوح باب العضوية للخبراء الحكوميين

ــد    ــوإذ تكــرر التأكي ــدولي       عل ــصك ال ــذ ال ــى اســتعراض تنفي ــدول وافقــت عل ى أن ال
دة ح ـ الأمـم المت   عمـل  ؤتمرات التي تـستعرض تنفيـذ برنـامج       وتطويره مستقبلا في إطار الم    لتعقب  ل

لمنع الاتجار غير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة مـن جميـع جوانبـه ومكافحتـه                     
  ،)ج(والقضاء عليه

  

 
  

  .٤٨ و ٣٤، الفقرتين A/CONF.192/BMS/2010/3 الوثيقةانظر   )أ(  
  .٤٤ الفقرة ،A/CONF.192/BMS/2010/3، والوثيقة ٢٠الفقرة ؛ ٦٥/٦٤، والقرار ١٤، الفقرة ٦٦/٤٧انظر القرار   )ب(  
  .٣٨، المرفق، الفقرة Corr.2 و A/60/88انظر الوثيقة   )ج(  
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 عاتالجدول الزمني للاجتما    

 أسـبوع، مـن     تـه  مد ا اجتماع ـ ٢٠١٦في عـام     و ٢٠١٤ أن تعقـد في عـام        تقرر  - ١  
العمـل، مـع     في برنـامج   طبقـا للحكـم ذي الـصلة         ،الاجتماعات التي تعقدها الدول كـل سـنتين       

 خبراء حكوميين علـى ضـوء الأولويـات المـستجدة           يإمكانية عقد أحدهما أو كليهما كاجتماع     
  في فترة السنتين ذات الصلة؛

ــضا  - ٢   ــرر أيـ ــام   تقـ ــا في عـ ــيا ثالثـ ــؤتمرا استعراضـ ــد مـ ــستغرق ٢٠١٨ أن تعقـ ، يـ
   ويسبقه اجتماع للجنة تحضيرية مدته أسبوع واحد؛أسبوعين
ــشدد  - ٣   ــساعدة ال ــ ت ــاون والم ــى أن التع ــدرات   عل ــاء الق ــك بن ــا في ذل ، دوليين، بم
وتقـرر مـن ثم أن      ،   والـصك الـدولي للتعقـب      لمواصـلة تنفيـذ برنـامج العمـل       بالغة  أهمية  يتسمان ب 

علقـة ببرنـامج العمـل والـصك        يكون هذا الموضـوع جـزءا لا يتجـزأ مـن جميـع الاجتماعـات المت               
  للتعقب؛ الدولي

  
 الاجتماعات الإقليمية    

ــنُهج الإقلي علــى تؤكــد  - ٤   ، وتواصــل في هــذا ميــة لتنفيــذ برنــامج العمــل أهميــة ال
علـى عقـد اجتماعـات    والقـادرة   الصدد تـشجيع الـدول والمنظمـات الدوليـة والإقليميـة المهتمـة              

  ؛)د(أو متابعتها/إقليمية للتحضير للاجتماعات المتعلقة ببرنامج العمل، و
مــال  علــى الــصعيد الإقليمــي، في أن تــوائم عنــد الاقتــضاء جــداول الأعتنظــر،  - ٥  

الإقليمية المتعلقة بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة مع الدورة العالمية للاجتماعـات، وذلـك             
 يدلـصع  الإجراءات التي تتخذ على كل مـن ا        التآزر بين أوجه  لكفالة تحقيق أكبر قدر ممكن من       

  ؛الوطني والإقليمي والعالمي
  

  الإبلاغ الوطني    
مــع ، علــى أســاس طــوعي،  غ الــوطني فائــدة تــزامن الإبــلا مــن جديــد تؤكــد  - ٦  

الاجتماعات التي تعقدها الدول كل سنتين ومع مؤتمرات الاستعراض، باعتبـاره وسـيلة لزيـادة               
ــساهمة      ــذلك المـ ــا، وكـ ــسين جودتهـ ــارير وتحـ ــدد التقـ ــرى    عـ ــتي تجـ ــشات الـ ــا في المناقـ جوهريـ

  ؛)ـه(الاجتماعات في
  

 
  

  .٢٢، الفقرة ٦٥/٦٤انظر القرار   )د(  
  .٣٨ و ٣٥، الفقرتين A/CONF.192/BMS/2010/3انظر   )هـ(  
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 دعم المشاركة في الاجتماعات    

 الدول التي بوسعها تقديم مساعدة ماليـة علـى أن تقـوم عنـد الاقتـضاء                 تشجع  - ٧  
الـتي لا تكـون قـادرة بغـير         ، للـدول    تبرعـات للرعايـة   بتوفير هذه المساعدة، عن طريـق صـندوق         

شاركة في اجتماعـات برنـامج العمـل، لتمكينـها مـن حـضور تلـك الاجتماعـات،            على الم ذلك  
ــامج   دف وذلــــك بهــــ ــدول في اجتماعــــات برنــ ــشاركة الــ ــاق  تــــشجيع مــ العمــــل علــــى نطــ

  .)و(وبإنصاف أكبر أوسع
  
 

 
  

، A/CONF.192/BMS/2010/3، والوثيقــة ٢١، الفقــرة ٦٥/٦٤، والقــرار ١٥، الفقــرة ٦٦/٤٧انظــر القــرار   )و(  
 .٤٣ و ٣٧الفقرتين 


	مؤتمر الأمم المتحدة لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
	نيويورك، 27 آب/أغسطس - 7 أيلول/سبتمبر 2012
	مشروع الوثائق الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
	تتضمن هذه الوثيقة مشروع الوثائق الختامية التالية لمؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه:
	المرفق الأول: إعلان عام 2012
	المرفق الثاني: برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه: تعزيز التنفيذ على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي في الفترة 2012-2018
	المرفق الثالث: الصك الدولي لتمكين الدول من الكشف عن الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتعقبها في الوقت المناسب وبطريقة موثوق بها: خطة التنفيذ للفترة 2012-2018
	المرفق الرابع: الجدول الزمني للاجتماعات للفترة 2012-2018
	المرفق الأول
	إعلان عام 2012
	التزام متجدد بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
	1 - نحن، الدول المشاركة في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع ‏الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع ‏جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، المجتمعون هنا في نيويورك في الفترة من 27 آب/أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر 2012، لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل واستكشاف سبل تعزيز ذلك التنفيذ، نؤكد من جديد تأييدنا لجميع أحكام برنامج العمل والصك الدولي للتعقب، والتزامنا بتنفيذ هذه الأحكام، بهدف وضع نهاية للمعاناة البشرية التي يتسبب فيها الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وانتشارها بلا ضابط.
	2 - ونؤكد مجددا تقيدنا بالقانون الدولي والمقاصد والمبادئ الواردة في ميثاق الأمم المتحدة، وكذلك تلك المنصوص عليها في برنامج العمل، والتزامنا بها.
	3 - ونؤكد من جديد صحة برنامج العمل وأهميته الحيوية كإطار عالمي لمنع ‏الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع ‏جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، وما زلنا على قناعة بأن تنفيذه تنفيذا كاملا وفعالا هو أمر ضروري لمواصلة توطيد دعائم السلام والأمن وحماية الأرواح، والنهوض بالتنمية الاجتماعية والاقتصادية والبشرية.
	4 - ونشدد على أن الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ما زال يديم النزاعات، ويفاقم العنف المسلح، ويقوض التقيد بالقانون الإنساني الدولي، ويساعد الإرهاب، وييسر تزايد معدلات الجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالبشر والمخدرات وغيره من أشكال الاتجار. وما برح ذلك الاتجار يخلف، بتهديده الأمن والسلامة والاستقرار، عواقب إنسانية واجتماعية واقتصادية مدمرة، بما في ذلك بعرقلته تقديم المساعدة الإنسانية لضحايا النزاع المسلح، وبإسهامه في تشريد المدنيين، وبتقويضه للتنمية المستدامة وللجهود المبذولة للحد من الفقر.
	5 - وما زلنا نضع في اعتبارنا أن الحكومات تتحمل المسؤولية الرئيسية عن منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، وعن حل المشاكل المرتبطة بذلك الاتجار، ونضع في اعتبارنا أهمية التعاون الإقليمي والدولي في تعزيز التنفيذ على الصعيد الوطني.
	6 - ونرحب بالتقدم الكبير الذي أُحرز في تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب منذ اعتمادهما، بما في ذلك التقدم فيما يتعلق بوضع قوانين وأنظمة وإجراءات إدارية وطنية لمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وصنعها غير القانوني، وتعزيز هذه القوانين والأنظمة والإجراءات وإنفاذها، ووضع خطط عمل وطنية، وإنشاء جهات اتصال وطنية، وتقديم تقارير وطنية طوعية، وتعزيز التعاون الإقليمي وكذلك التقدم المحرز في تنفيذ طائفة واسعة من التدابير المحددة، بما في ذلك التدابير المتعلقة بأمن المخزونات، وجمع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتدميرها، وتوسيم الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، والتدريب التقني.
	6 مكررا - ونرحب بما تؤديه المنظمات والمبادرات والصكوك الإقليمية ودون الإقليمية من دور هام في إذكاء الوعي، وبناء القدرات، وتشجيع التعاون لدعم الدول في تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب.
	7 - ونشدد مع ذلك على أنه لا تزال هناك تحديات وعقبات تعترض تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب تنفيذا كاملا. ونعقد العزم على معالجة تلك التحديات.
	(أ) انظر القرار 60/68.
	(ب) انظر القرار 63/23 والوثيقة A/64/228.
	8 - ونؤكد على ضرورة متابعة المناقشات التي أجريت والتوصيات التي قدمت في اجتماعات سابقة بشأن برنامج العمل، بما في ذلك الاجتماعان الثالث (2008) والرابع (2010) من الاجتماعات التي تعقدها الدول كل سنتين، واجتماع الخبراء الحكوميين المفتوح باب العضوية (2011)، وبشأن المواضيع ذات الصلة التي تناولتها الجمعية العامة في العقد الماضي، من قبيل الأثر الإنساني والإنمائي السلبي المترتب على صنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة ونقلها وتداولها بصورة غير مشروعة(أ) ومنع العنف المسلح(ب).
	9 - ونؤيد مواصلة تعزيز ووضع القواعد والتدابير على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي لتعزيز وتنسيق الجهود الرامية إلى منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه.
	10 - ونسلط الضوء على أن محدودية الموارد واختلاف قدرات الدول ما زالا يشكلان تحديين وعقبتين كبيرتين أمام تحقيق أهداف برنامج العمل. ونؤكد من جديد استمرار ضرورة التعاون والمساعدة الدوليين، وبخاصة الحاجة إلى زيادة مستويات المساعدة التقنية والمالية، لبناء القدرات الوطنية والإقليمية لكفالة تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب تنفيذا كاملا وفعالا. وإقامة وتعزيز الشراكات، وكذلك تبادل المعلومات والخبرات والتدريب فيما بين المسؤولين المختصين من قبيل مسؤولي الجمارك والشرطة والمسؤولين العسكريين ومسؤولي المخابرات والمسؤولين عن تحديد الأسلحة على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي، هما أمران ضروريان للوفاء بالالتزامات المنصوص عليها في برنامج العمل.
	11 - وما زلنا نشعر بقلق بالغ بشأن الأثر السلبي الذي يخلفه الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على النساء والأطفال والمسنين، ونسلط الضوء على الحاجة إلى إجراء بحوث تستند إلى أدلة وتأخذ في الاعتبار بوجه خاص هذه الفئات. ونشدد على الحاجة إلى زيارة إدماج دور المرأة في جهود مكافحة الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والقضاء عليه.
	12 - ونرحب بما تقدمه منظمات المجتمع المدني والصناعة من مساهمات هامة في مساعدة الدول في إنحاء كثيرة من العالم في منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، ونشجع على إقامة مزيد من الشراكات تحقيقا لهذه الغاية.
	12 مكررا - ونسعى سعيا جهيدا إلى الاستفادة الكاملة من منافع التعاون مع المنظمات الدولية من قبيل منظمة الجمارك العالمية والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول) ومراكز الأمم المتحدة الإقليمية لنزع السلاح.
	13 - ونعقد العزم على معالجة الصلة الوثيقة بين الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والعنف المسلح، والإرهاب، والجريمة المنظمة عبر الوطنية، والاتجار بالبشر، والاتجار بالمخدرات والموارد الطبيعية، وعلى تعزيز الجهود الوطنية والإقليمية والدولية الرامية إلى مكافحة ذلك الاتجار من زاوية العرض والطلب في آن واحد، فضلا عن تمويل ذلك الاتجار.
	14 - ونجدد تعهدنا بتخليص العالم من الويلات التي يتسبب فيها صنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة ونقلها وتداولها على نحو غير مشروع وتراكمها المفرط وانتشارها بلا ضابط في أنحاء كثيرة من العالم. ونلتزم بحشد ما يلزم من إدارة سياسية ومن موارد لتنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب. ونسعى إلى تحقيق نتائج واضحة وملموسة خلال السنوات الست المقبلة تحسِّن أمن شعوبنا وسلامتها وسبل رزقها وذلك بالاضطلاع بالتدابير الواردة في خطط التنفيذ المصاحبة لهذا الإعلان.
	المرفق الثاني
	برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
	تعزيز تنفيذ برنامج العمل على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي في الفترة 2012-2018
	1 - في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، المعقود في مقر الأمم المتحدة بنيويورك في الفترة من 27 آب/أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر 2012، تعهدت الدول الأعضاء، آخذة في اعتبارها اختلاف أوضاع وقدرات وأولويات الدول والمناطق الإقليمية، باتخاذ التدابير التالية لتحقيق تنفيذ برنامج العمل تنفيذا كاملا وفعالا خال الفترة 2012-2018.
	أولا - منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه على الصعيد الوطني
	2 - في تنفيذ برنامج العمل على الصعيد الوطني، ومن أجل الحد من المعاناة التي يتسبب فيها الاتجار في المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتراكمها المفرط وانتشارها بلا ضابط، تتعهد الدول الأعضاء، التي لم تفعل ذلك بعد، بما يلي:
	(أ) دعم وضع وتنفيذ القوانين والأنظمة والإجراءات الإدارية المناسبة لمنع صنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير القانوني والاتجار غير المشروع بها من جميع جوانبه وبجميع أجزائها ومكوناتها وذخائرها؛ بما في ذلك السمسرة غير المشروعة والإنتاج الحرفي غير المشروع، آخذة في الاعتبار الطابع العاجل لمكافحة هذه التجارة من زاوية العرض والطلب في آن واحد؛
	(ب) إنشاء وكالات أو أجهزة تنسيق وطنية لتحسين التنسيق فيما بين الوكالات الحكومية لتنفيذ برنامج العمل. وينبغي أن يتضمن ذلك جوانب صنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والتحكم فيها وتهريبها وتداولها والاتجار بها على نحو غير مشروع، فضلا عن تعقب تلك الأسلحة وتحويلها وجمعها وتدميرها، لا سيما التنسيق في هذه المجالات فيما بين سلطات الجمارك ومراقبة الحدود والشرطة والقضاء والسلطات المسؤولة عن تراخيص نقل الأسلحة، أو تعزيز هذه الوكالات والأجهزة؛
	(ج) القيام، حسب الاقتضاء، بإنشاء أو تعزيز جهة اتصال وطنية لكي تتولى التواصل بين الدول في المسائل المتعلقة بتنفيذ برنامج العمل، ولكي تتولى عملية تبادل المعلومات المتعلقة بهذه المسائل وتحديثها بانتظام؛ 
	(د) كفالة الحصول على إذن حكومي فيما يتعلق بعمليات نقل الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على الصعيد الدولي؛
	(هـ) وضع قوانين وأنظمة وإجراءات إدارية مناسبة، حيثما لا توجد، بما في ذلك عن طريق الوثائق المتاحة ذات الصلة بالأمر التي تقدمها البلدان والسلطات المستوردة، لممارسة رقابة فعالة على إنتاج الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة داخل المناطق الواقعة ضمن ولايتها وعلى تصدير هذه الأسلحة أو استيرادها أو نقلها أو إعادة نقلها، بما في ذلك بتعزيز عملية إصدار الشهادات للمستعمل النهائي والتحقق منه، وذلك منعا لصنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير القانوني ومنعا للاتجار غير المشروع بها أو تحويل وجهتها إلى متلقين غير مرخص لهم؛
	(و) اتخاذ تدابير مناسبة ضد أي نشاط ينتهك ما يفرضه مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة من حظر على الأسلحة، وتنفيذ برامج فعالة لنزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج في إطار عمليات حفظ السلام؛
	(ز) كفالة قيام القوات المسلحة أو الشرطة أو أي جهاز آخر مرخص له بحمل أسلحة صغيرة وأسلحة خفيفة بوضع معايير وإجراءات مناسبة ومفصلة تتعلق بإدارة وأمن مخزوناتها من هذه الأسلحة، رهنا بالنظم الدستورية والقانونية للدول، وكفالة التحديد الواضح للمخزونات التي تعلن السلطات الوطنية المختصة أنها زائدة عن الاحتياجات، ووضع وتنفيذ برامج للتخلص بطريقة مسؤولة من تلك المخزونات، ويفضل أن يكون هذا التخلص من خلال التدمير، وتأمين هذه المخزونات تأمينا كافيا إلى حين التخلص منها؛
	(ح) زيادة مشاركة المرأة وتمثيلها في عملية وضع السياسات المتعلقة بالأسلحة الصغيرة، مع مراعاة الصلة بين برنامج العمل وقرار مجلس الأمن 1325 (2000) وقرار الجمعية العامة 65/69، واستكشاف السبل الكفيلة بالقضاء على الأثر السلبي للاتجار بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على المرأة؛
	(ط) تشجيع وضع وتنفيذ خطط عمل وطنية حسب الاقتضاء، وتشجيع تبادل الخبرات بشأن وضع تلك الخطط وتنفيذها، على أساس طوعي.
	ثانيا - منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه على الصعيد الإقليمي
	3 - في تنفيذ برنامج العمل على الصعيد الإقليمي، تتعهد الدول الأعضاء بأن تقوم حيثما لم تكن قد فعلت ذلك بعد، وبالتعاون مع مركز الأمم المتحدة الإقليمي للسلام ونزع السلاح، بما يلي:
	(أ) تشجيع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية على إنشاء أو تسمية جهة اتصال، حسب الاقتضاء، داخلها لكي تتولى الاتصال بشأن الأمور المتعلقة بتنفيذ برنامج العمل، بما في ذلك تبادل الخبرات فيما بين المناطق الإقليمية؛
	(ب) إنشاء آليات إقليمية ودون إقليمية تتعلق بمراقبة الحدود أو تعزيز الآليات القائمة، وتعزيز التعاون فيما بين سلطات الجمارك ومراقبة الحدود والشرطة والسلطات القضائية على الصعيد الإقليمي للتصدي للاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة عبر الحدود؛
	(ج) تعزيز أوجه التآزر بين برنامج العمل والصكوك والعمليات الإقليمية ودون الإقليمية ذات الصلة، ومن بينها تلك الملزمة قانونا، وتشجيع هيئات الصكوك الإقليمية ودون الإقليمية ذات الصلة على وضع تدابير لتحسين نماذج الإبلاغ، عند الاقتضاء وعلى أساس طوعي؛
	(د) استكشاف السبل التي يمكن من خلالها للمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية مساعدة الدول، بناء على طلبها، في إعداد تقاريرها الوطنية من أجل برنامج العمل والصكوك الإقليمية ذات الصلة وفي إعداد خطط العمل الوطنية؛
	(هـ) المساعدة، بناء على طلب المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، في بناء قدرة الدول الأعضاء، حسب الاقتضاء، بشأن قضايا الأسلحة الصغيرة، بما في ذلك عن طريق تعزيز التعاون، وكذلك عن طريق تبادل المعلومات والخبرات بشأن التشريعات النموذجية وأفضل الممارسات وعمليات نقل الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وغيرها من المسائل ذات الصلة؛
	(و) إقامة آليات دون إقليمية أو إقليمية، عند الاقتضاء، وبخاصة التعاون الجمركي عبر الحدود وشبكات تبادل المعلومات فيما بين أجهزة إنفاذ القانون ومراقبة الحدود والجمارك، بهدف منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة عبر الحدود ومكافحته والقضاء عليه.
	ثالثا - منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه على الصعيد العالمي
	4 - في تنفيذ برنامج العمل على الصعيد العالمي، تتعهد الدول الأعضاء بالقيام، حيثما لم تفعل ذلك بعد، بما يلي:
	(أ) التعاون مع منظومة الأمم المتحدة لكفالة التنفيذ الفعال لقرارات حظر الأسلحة التي يتخذها مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة وفقا لميثاق الأمم المتحدة؛
	(ب) التعاون داخل منظومة الأمم المتحدة في تخصيص موارد ومساعدة كافية للدول الأعضاء بناء على طلبها لتعزيز تخزين المخزونات الزائدة عن الحاجة من الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وغير الموسومة أو غير الموسومة وسما كافيا بطريقة مأمونة والتخلص منها بطريقة مسؤولة؛
	(ج) زيادة التعاون حسب الاقتضاء، بطرق ملموسة، مع المنظمات الدولية ذات الصلة، كمنظمة الجمارك العالمية والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول)، في مجال بناء القدرات من أجل التصدي بفعالية للاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي، وتحديد الضالعين، من جماعات وأفراد، في ذلك الاتجار بجميع جوانبه وذلك لتمكين السلطات الوطنية من اتخاذ الإجراءات اللازمة ضدهم وفقا لقوانينها الوطنية؛
	(د) تشجيع الدول التي لم تفعل ذلك بعد على النظر في التصديق على الصكوك القانونية الدولية ذات الصلة لمكافحة الإرهاب والجريمة المنظمة عبر الوطنية، بما في ذلك البروتوكول المتعلق بالأسلحة النارية، أو الانضمام إليها؛
	(هـ) تشجيع التعاون المناسب مع منظمات المجتمع المدني والدوائر الأكاديمية في مجال الأنشطة المتعلقة بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، ومكافحته والقضاء عليه.
	رابعا - التنفيذ والتعاون والمساعدة على الصعيد الدولي
	5 - تؤكد الدول الأعضاء على أن التعاون والمساعدة على الصعيد الدولي لا يزالان عنصرين بالغي الأهمية لتنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب تنفيذاً كاملا وفعالا، بما في ذلك استمرار التزام الدول المانحة والدول المتلقية بكفالة فعاليته وإمكانية قياسه. وتحقيقا لهذه الغاية تتعهد الدول الأعضاء، حيثما لم تفعل ذلك بعد، بما يلي:
	(أ) التعاون وكفالة التنسيق والتكامل والتآزر في الجهود الرامية إلى التعامل مع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة بجميع جوانبه على كل من الصعيد العالمي والإقليمي ودون الإقليمي والوطني، بما في ذلك من خلال التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، وتشجيع إقامة وتعزيز التعاون والشراكات على جميع المستويات فيما بين المنظمات الدولية والمنظمات الحكومية الدولية والمجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية والمؤسسات المالية الدولية؛
	(ب) التشجيع على تقديم المساعدة من الدول والمنظمات الإقليمية والدولية، بما في ذلك مكتب شؤون نزع السلاح، إلى الدول، بناء على طلبها، في بناء القدرة على تنفيذ برنامج العمل تنفيذا كاملا وفعالا فضلا عن تحديد احتياجاتها إلى المساعدة وتعيين أولوياتها وإبلاغ مكتب شؤون نزع السلاح بها، بما في ذلك بواسطة تقديرات شاملة وداعمة لتلك الاحتياجات؛
	(ج) التشجيع على استحداث آليات لزيادة فعالية التعاون والمساعدة الدوليين، بما في ذلك آليات لتحديد الاحتياجات من المساعدة وتحديد مدى فعالية تلك المساعدة؛
	(د) النظر بجدية في الاستجابة لطلبات المساعدة من أجل تحسين قدرة الدول على تنفيذ برنامج العمل بفعالية؛
	(هـ) استكشاف السبل التي تكفل استدامة المساعدة، بما في ذلك تحسين الترتيبات المتعلقة بالصناديق الاستئمانية، بالتعاون مع المنظمات الدولية والإقليمية ذات الصلة، ومن بينها مراكز الأمم المتحدة الإقليمية للسلام ونزع السلاح؛
	(و) تقديم مساعدة مالية، عند الاقتضاء، من خلال صندوق تبرعات للرعاية، لتمكين الدول التي لا تكون غير قادرة بغير ذلك على المشاركة في الاجتماعات المتعلقة ببرنامج العمل والصك الدولي للتعقب من المشاركة في تلك الاجتماعات.
	المرفق الثالث
	الصك الدولي لتمكين الدول من الكشف عن الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتعقبها في الوقت المناسب وبطريقة موثوق بها
	خطة التنفيذ للفترة 2012-2018
	(أ) المقصود بمصطلح ”الدول“ هنا هو أن يكون مطابقا لاستخدام المصطلح في الصك الدولي للتعقب.
	1 - في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع في الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، ومكافحته والقضاء عليه، المعقود في مقر الأمم المتحدة بنيويورك في الفترة من 27 آب/أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر 2012، عقدت الدول(أ) العزم على مضاعفة جهودها في حدود إمكاناتها وقدراتها، من أجل التنفيذ الكامل والفعال للصك الدولي للتعقب في الفترة من عام 2012 إلى عام 2018، ولا سيما من خلال الإجراءات التالية.
	أولا - الوسم وحفظ السجلات والتعاون في عملية التعقب 
	2 - مراعاة لطابع الترابط والتعاضد الذي يتسم به الوسم وحفظ السجلات والتعقب، وكون اختيار طرق وسم الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة يمثل امتيازا وطنيا، تتعهد الدول الأعضاء بما يلي:
	(أ) تعزيز التدابير الوطنية المتعلقة بوسم الأسلحة، بما في ذلك وسمها عند استيرادها، ووضع تدابير لاستعادة العلامات الممسوحة أو المبدّلة والعلامات التي ترمي إلى الحيلولة دون إعادة تجميع الأجزاء والمكونات لاحقا بدون علامات؛
	(ب) تعزيز إجراءات الكشف الدقيق عن الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وإنشاء سجلات دقيقة وشاملة، بما في ذلك تدريب موظفي إنفاذ القانون بصورة مستمرة ومستدامة على تسجيل العلامات؛
	(ج) القيام حسب الضرورة بتعزيز التنسيق المشترك بين الوكالات على الصعيد الوطني لكفالة الاستجابة في الوقت المناسب لطلبات التعقب عن طريق القيام، في جملة أمور، بتعيين جهة اتصال وطنية واحدة أو أكثر وتوضيح أدوارها؛ وتعزيز إتاحة المعلومات للسلطات الوطنية المختصة من خلال جهات الاتصال؛ وإقامة أو تعزيز تنسيق وطني بين الأجهزة المختصة وخطط العمل الوطنية، حيثما وحسبما يقتضي الأمر ذلك؛
	(د) تعزيز تدابير منع تحويل وجهة الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، بما في ذلك زيادة تبادل نتائج التعقب والمعلومات الأخرى ذات الصلة، مع السلطات الوطنية المختصة، وكذلك مواءمة الأدوات والممارسات ذات الصلة، حسب الاقتضاء، على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي؛
	(هـ) التعاون، عند الاقتضاء، مع هيئات الأمم المتحدة وأجهزتها وبعثاتها المختصة، وفقا لولاية واختصاصات كل منها، لتعزيز تعقب الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة متى وحسبما نصت على ذلك أحكام الصك الدولي للتعقب؛
	(هـ) مكررا - إقامة جهات اتصال وطنية لتيسير التعاون في التعقب حسبما يقتضي الصك الدولي للتعقب.
	ثانيا - التنفيذ
	3 - مراعاة لأهمية التدابير الوطنية والتعاون والمساعدة الدوليين بالنسبة لتنفيذ الصك الدولي للتعقب تنفيذاً كاملا وفعالا، تتعهد الدول بما يلي:
	(أ) القيام، إن لم تكن قد قامت بذلك فعلا، بوضع أو تنفيذ القوانين والأنظمة والإجراءات الإدارية اللازمة للامتثال لمتطلبات الصك الدولي للتعقب المتعلقة بالوسم وحفظ السجلات والتعاون في عملية التعقب، وفقا لعملياتها الدستورية ومن أجل منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة ومكافحته والقضاء عليه؛
	(أ) مكررا - القيام، عند الحاجة وحسب الاقتضاء، بزيادة الجهود الوطنية والإقليمية والعالمية بشأن إنشاء البنية التحتية القانونية والإدارية والتقنية اللازمة للتمكين من تنفيذ متطلبات الصك العالمي للتعقب تنفيذا فعالا؛
	(ب) القيام، عند توافر القدرة وبناء على الطلب، بتقديم مساعدة تقنية ومالية، لتيسير توفير ما يلزم من التكنولوجيا والمعدات والتدريب لتحسين القدرات الوطنية في مجال الوسم وحفظ السجلات والتعقب، حسب الضرورة، لدعم تنفيذ الدول للصك تنفيذا فعالا؛
	(ج) القيام باستمرار، حيثما كان ذلك مناسبا، بإدراج استخدام أدوات المنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول) لتعقب الأسلحة النارية والكشف عنها في إجراءاتها المتعلقة بتعقب الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وتعزيز التعاون، حسب الاقتضاء، مع الإنتربول ومنظمة الجمارك العالمية في بناء القدرات، بناء على الطلب، في مجالات الوسم وحفظ السجلات والتعقب على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي؛
	(د) القيام، حسب الاقتضاء وعلى أساس طوعي، بتعزيز تبادل المعلومات المتعلقة بالممارسات الوطنية في مجال الوسم وتبادل البحوث التقنية ذات الصلة، بسبل منها تعزيز استخدام نظام دعم تنفيذ برنامج العمل؛
	(هـ) تعزيز الروابط، عند الاقتضاء، مع مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاتها التكميلية والعمليات الأخرى ذات الصلة، وخصوصا فيما يتعلق بجهود التنفيذ على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي؛
	(و) النظر في عناصر بشأن دور لجنة تقنية تُنشأ ووتيرة اجتماعاتها وتكوينها وما يترتب عليها من آثار في الميزانية، لا سيما الموارد اللازمة لها، وهي لجنة يمكن أن تستفيد من الخبرة المتاحة من الصناعة، لتعزيز تنفيذ الصك الدولي للتعقب، بأن تنظر في جملة أمور منها:
	’1‘ انعكاسات التطورات الأخيرة في تكنولوجيا تصميم وصنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على فعالية الوسم وحفظ السجلات والتعقب؛
	’2‘ سبل دعم استيعاب الأدوات والتكنولوجيات المتاحة في مجال الوسم وحفظ السجلات والتعقب واستخدامها بفعالية؛
	’3‘ أفضل الممارسات في مجالي المساعدة الدولية وبناء القدرات، بما في ذلك نقل التكنولوجيا؛
	(ز) مواصلة القيام، في إطار التقارير الوطنية التي تقدمها طوعا كل سنتين عن برنامج العمل، بتقديم معلومات عن تنفيذها للصك الدولي للتعقب، واستخدام هذه التقارير الوطنية، إلى جانب آلية المقاصة المحددة في نظام دعم تنفيذ برنامج العمل التي توفق بين الاحتياجات والموارد، من أجل تقديم طلبات المساعدة؛
	(ح) القيام أيضا باستخدام التقارير الوطنية الطوعية لتوفير المعلومات عن المساعدة التقنية والمالية وأنواع المساعدات الأخرى، بما في ذلك توفير المعدات ذات الصلة والتعاون الدولي بشأن التطوير التكنولوجي، بما يشمل تقديم آلات الوسم، فضلا عن الخبرة الفنية لوضع تدابير تنظيمية وقانونية مناسبة، عند الاقتضاء.
	المرفق الرابع
	الجدول الزمني للاجتماعات للفترة 2012-2018
	إن الدول/الدول الأعضاء، وقد اجتمعت في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، المعقود في نيويورك في الفترة من 27 آب/ أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر 2012؛
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